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čjslo zamestnávatelskei zmluvv:
l CO/kód za mestnávateÍa

3,79:0511ZlMSP044

Vyhradené pre
elektronický árchív

za mestnávate§'ská zm tuva
uzatvorená podl'a § 58 a nasl, zákona č,650120042.z. o doplnkovomdóchodkovom sporenív platnom ,nénit*url,iren ,,zátón;Ť m*;Jri, 

"'

ry|tJ 
Tatry - Sympatia, d.d.s., a.s.,.za.písaná v Obchodnom registri

okresného súdu Bratislava i, oddiel:§., uložŘ. č.:slsg/s,rř-iiaro.
Jesenského 4/c,8lt 02 Bratislava, tčo: gsgzosls, oičí ž6rlíÁá;á,
Klientska lin ka ; 0850 !1,1. 464, www. n ntatrysýmpátia.st<
lBAN: SKl1 0900 0000 0055 8060 5a5a (d,aiej leli ,jpáiotnost,,l
a

zamestnávate§'

obchodné meno
M.aters_ká. ško*|a

zapísaný v OR Okresného súdu (prípadne v inej evidencii) oddiel

Sídto (ulica, číslo, obec) 
i

Suvorovova 2797 /20, Žilina
Bankové spojenie (lBAN - lnternational Bank Account Number)
S K 7 4 5 6 0 O 0 0 O OlO O O 3 5 5 2 6 3 0 0 2

osoby oprávnené konať v mene zamestnávatel'a (meno a priezvisko, titul)
Emília Chovancová Mgr. i

vložka č. lčo
: 3j7:g_)Oj5ili.1

PsČ
j01

Konajúce na základe (funkcia/plná moc)
riadite ka Mš

2, 
i

001

Kontaktná osoba (meno, priezvisko, titul, funkcia)
Emília Chovancová Mgr, , riadite ka MŠ

I

E-mailTelefón Mobil
+4277 2447 40 +427g 7113 9 2 O O mshliny'@centrum.sk
(v d'alšom texte Spoločnosť a Zamestnávatel'aj ako ,,Zmluvné strany'')
'LÁNoK l

]", Predmetom tejto zamestnávatelskej zmluvl (j?|_"j le.n ,,Zmluva")je úprava. práv a povinnostíZmluvných strán pridoPlnkovom dóchodkovom sPorenív súlade s poómieákamizmiúvy a príslušných právnych predpisov.
2, PrísPevok Zamestnávatel'a zamestnancom, ktorí sú na základe rozhodnutia. príslušného ,,,,áno i.; nieorgánu zaradení do kategórie 3 alebo + atóOÓ vvřÓ.á";ii ;;f.Šu taneenita alebo hráčana dychový nástroj v zmýsle § 2 ods. 2 písm. n)2akoní'-

VýŠka PrísPevku Zamestnávatel'a pre zamestnancov podl'a predchádzajúcej vety v EUR aleboako o/o z vymeriavacieho základu iamestnanca1
3, PrísPevok Zamestnávatel'a,zamestnancom, ktorí nie sú na základe rozhodnutia príslušnéhoorgánu zaradení do kategórie 3 alebo + a ňevykon.".l,i ňr,-diiliřianeenika alebo hráčana dychový nástroj v zmýsle § 2 ods. 2 písm. tjl Záróňí 

ť'-'ÝÝ'9 l

VýŠk_a PrísPevku Zamestnávatel'a pre zamestnancov podl'a predchádzajúcej vety v EUR aleboako o/o z vymeriavacieho základu jamestnjncat '

i;l áno ,'': nie

2,%€

4. Čakacie obdobie podl'a čl. lll bod 1. tejto Zmluvy2 .,ano i.,: nle

z.,. u.t iau. ;j;' ); l1l;: n"l
ffJil}1".',l[3l,".íi';liT""fl j"".i;*ťlyi,,,,ilnŤů?'z"'Ž".ii"Šiiauatei'.árire!iňí* ;ň;iýř;Ě;;;;ř"o'ř u'ltanou"nei

2V prípade neoznačenia žiadnej', molnóriiÁn"/fi;-;;;ř',]ie".nia počtu mesiacov čakacieho obdobia sa má za to, žeZamestnávatel'v Zmluve Čakacie obdobie určujé 
" 
;Í";;;;j a-iťr.",'Ý piíp;'d; ;;;;rr-alenia žiadnej z možnostíÁno/Niea neurČenia PoČtu mesiacov Čakacieho obdobij.. *Ír. io, iá i,'Žrr"rtnávatel,a sa neuplatňuje čakacie obdobie.Originál pre Spoločnosť; 1. kópia pre Zamestnávateía 
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údajov uvedených v rozpise šifrovanie pomocou PGP
klúča, ktoni mu bude poskytnutý Spoločnosťou podl'a
pokynov uvedených na webovom sídle v sekcii Pokyny pre
za mestnávatel'a.

3. Ak Zamestnávatel'platí príspevok za zamestnanca vykoná-
vajúceho prácu podl'a § 2 ods. 2 písm. b)Zákona, je povinný
túto platbu v rozpise označiť spósobom, ktoni vyjadruje
skutočnosť, že ide o účastníka podl'a § 2 ods, 2 písm. b)
Zákona a umožní jej osobitnú evidenciu, ako aj označiť
obdobie, za ktoré platípríspevky.

4. Zamestnávatel' zodpovedá za obsah zaslaného rozpisu.
V prípade zistenia chyby v rozpise, oprávnená osoba za
Spoločnosť vyzve kontaktnú osobu Zamestnávatel'a na
opravu. Zamestnávatel' je povinný odstrániť nedostatky
v rozpise, a to bez zbytočného odkladu. Priradenie
príspevkov na osobné účty Účastníkov vykoná Spo-
ločnosť až po doručení správneho rozpisu príspevkov
Zamestnávatelbm a v súlade s § 62 ods. 2Zákona,

5. Ak má Zamestnávatel'organizačn é zložky, ktoré samostat-
ne zúčtovávajú a vyplácajú mzdy zamestnancov a budú
za zamestnancov platiť a odvádzať príspevky, je povinný
s prvým rozpisom platieb zaslať Spoločnosti zoznam
týchto organizačných zložiek s ich označením, ktoré bude
používať pri platení príspevkov ako variabilný symbol,
predkladaní rozpisu platieb a komunikácii so Spoločnos-
ťou. Zamestnávatel' oznámi akúkolVek zmenu týkajúcu
sa takýchto organizačných zložiek Spoločnosti písomne
s najbližším rozpisom platieb.

čtánok v
Dóverné informácie, ochrana osobných údajov
1. Spoločnosť a Zamestnávatel'sú povinní zachovávať mlčan-

livosť o dóverných informáciách, o ktoryich sa dozvedia
v súvislosti so Zmluvou a neprezradiť ich tretej osobe,
Zamestnávatel'nakladá s dóvernými informáciami v súlade
s platnými právnymi predpismi a je oprávnený poskytnúť
dóverné informácie tretím osobám iba v prípadoch a za
podmienok stanovených právnymi pred pismi, právoplatnými
rozhodnutiami súdov alebo orgánov verejnej moci a v prí-
padoch dohodnutých v Zmluve.

2. Spoločnosť spracúva osobné údaje Učastníkov na základe
ustanovenia § 28a Zákona bez ich súhlasu, a to na
vymedzený účel:,,správa doplnkového dóchodkového
sporenia a vykonávanie činnosti doplnkovej dóchodkovej
spoločnosti". Spoločnosť spracúva osobné údaje Účastn íkov
vo vlastnom mene ako prevádzkovatel'osobných údajov
v zmysle zákona č. L8/20I8 Z.z. o ochrane osobných údajov
a o zmene a doplnení niektorých zákonov v platnom
znení (d'alej len ,,Zákon o OOÚ") a v súlade s technickými
a organizačnými opatreniami prijatými Spoločnosťou
vzhl'adom na povahu, rozsah, kontext a účel spracúvania
osobných údajov Účastníkov ako aj na riziká s róznou
pravdepodobnosťou a závažnosťou, ktoré spracúvanie
predstavuje pre práva a slobody Účastníkov za účelom
eliminovania a minimalizovania hrozieb a rizík pósobiacich
na spracúvanie osobných údajov tJčastníkov.

3. Zamestnávatel' a Spoločnosť berú na vedomie, že pri
spracúvaní osobných údajov Účastníkov v rámci plnenia
ustanovení tejto Zmluvy má každá zo Zmluvných strán

postavenie prevádzkovatel'a v zmysle Zákona o OOÚ a každá
zo Zmluvných strán spracúva osobné údaje Učastníkov vo
svojom vlastnom informačnom systéme na vymedzený
účel spracúvania osobných údajov,

4. Zamestnávatel'a Spoločnosť berú na vedomie všetky svoje
práva a povinnosti v oblasti ochrany osobných údajov, kto-
ré im vyplývajú ako prevádzkovatelbm zo Zákona o OOÚ,
z ostatných všeobecne závázných právnych predpisov a zo
Zmluvy a zavázujú sa ich dodržiavať.

Čtánok Vl Trvanie Zmluvy
1. Táto Zmluva nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej pod-

pisu Zmluvnými stranami, resp. dňom nasledujúcim po dni
zverejnenia v prípade povinne zverejňovanej zmluvy podl'a
osobitného predpisu. Pri povinne zverejňovanej zmluve
pod l'a osobitného pred pisu Za mestnávatel' zašle kontaktnej
osobe Spoločnosti písomné potvrdenie o jej zverejnení
najneskór do 5 dní odo dňa zverejnenia.

2. Táto Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú.
3. Táto Zmluva zaniká:

a) odstúpením od Zmluvy,
b) vypovedaním Zmluvy,
c) dohodou Zmluvných strán,
d) zánikom Spoločnosti alebo Zamestnávatel'a bez právne-

ho nástupcu,
4, Zmluvu možno vypovedať z akéhokolVek dóvodu alebo bez

uvedenia dóvodu v 3 mesačnej výpovednej lehote. Výpo-
vedná lehota začína plynúť prvým dňom kalendárneho
mesiaca nasledujúceho po doručení písomnej výpovede
druhej Zmluvnej strane.

5, Zamestnávatel'móže od Zmluvy odstúpiť, ak:
a) bol proti nemu podaný návrh na vyhlásenie konkurzu

alebo návrh na povolenie reštrukturalizácie v zmysle
príslušných právnych pred pisov,

b) nie je schopný z dóvodu svojej platobnej neschopnosti
platiť Spoločnosti počas šiestich mesiacov príspevky za
svojich zamestnancov, ktorí sú Účastníkmi.

6. Spoločnosť móže od Zmluvy odstúpi{ ak Zamestnávatel',
resp. osoby konajúce v mene Zamestnávateía sú podozrivé
z lega|izácie príjmov z trestnej činnosti a/alebo financova-
nia terorizmu v zmysle osobitného predpisu a/alebo sa tieto
osoby nachádzajú na zozname osób, na ktoré sa vzt'ahujú
medzinárodné sankcie podl'a osobitného predpisu,

7. Odstúpením Zmlpva zaniká dňom nasledujúcim po
doručení písomného oznámenia o odstúpení od Zmluvy
druhej Zmluvnej strane. Týmto dňom zaniká povinnosť
Za mestnávate l'a platiť príspevky na dop l n kové d óchod kové
sporenie za jeho zamestnancov, ktorísú Účastníkmi. Zánik
povinnosti Zamestnávatel'a platiť príspevky Zamestnávate|'a
neznamená zánik povinnosti Zamestnávatel'a platiť prís-
pevky za zamestnancov podl'a § 2 ods. 2 písm. b) Zákona
a ani zánik povinnosti odvádzať príspevky za zamestnancov
v prípade, že sa na tomto dohodli. Zamestnávatel' je
povinný oznámiť zánik tejto Zmluvy zamestnancom, ktorí
sú tJčastníkmi,
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